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YNevey Christmas

We wish all our readers and their families

a vert happg and HOIH Christmas
T hank you foré)our support, Fricndship and love

rom the Editor of
Thc Maltcsc Ncwslcttcr
Journaf of the Maltcsc Diaspora

Frank | Scicluna
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NEXT ISSUE: ANOTHER SPECIAL EDITION - NEW YEAR 2016
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Christmas is very important to the people of Malta
and its sister Island of Gozo. Most people on Malta
are Catholics and go to a Midnight Mass. Usually
athe churches are full with people.
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Dreaming of a maltese christmas
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expensive and most
So people started making their o wn 6 p amn

rough clay and plaster. Some of these figures stilla
exist today. (Modern pasturi are now often made ofa
plastic.) o

By the early to mid 20th century, cribs were thought£f
of as old fashioned and not very popular anymore.£f
To stop the decline of Christmas, in 1907, a priestﬂ
called George Preca founded ¢ h i | dchagityp ansfF
society <called 6 MUSEUME
tradition of having a Christmas Eve procession with

a life size figure of the Baby Jesus being carried at
the head of the procession.

At sunset on Christmas Eve in 1921, Fra Diegu
Street in the town of Hamrun was crowded with
children and adults ready to take part in the firstgy
procession. In those days, street lighting was verygf
poor in Malta and so many people brought lanterns £

©n Maltese Happy Chr i s t maiied it-§ a j6jl & b owith them to help them see their way during thegf

©FThe Churches are decorated with lights and nativity
ﬂcribs, O6Presepj ub, -esuThé

t

procession and to shed light on the statue of Baby£f

blgsus tcared shpulder-high by dour boys. Theff

cribs are decorated with figurines, called 6 p a s t u r different types of lamps included, gas poweredf¥

(representing figures like the shepherds and
angels). Today some of the cribs are mechanical
and the in them figures move! The figure of the
o baby Jesus is put on the main altar at midnight on
dChristmas night. At epiphany it is traditional to put
dthe three figures of the Magi in the crib. There is a
ggroup on Malta called
to keep the Maltese crib tradition alive.

¥ Cribs were first introduced into Malta from lItaly by
Lrich noblemen. They were not popular at first and
Pmost were burnt. The first true Maltese crib is
ﬂbelieved to have been made in Malta in 1617 and
Pwas displayed in the Dominican Friars Church in
Prabat . I n St Petero6s Mo
B crib dating back to 1670. This is treasured and
looked after by the Benedictine Nuns who live in
the monastery. At about the same time, another
Maltese man made a crib with moving parts
ﬂpowered by water! As cribs became more popular
dthey al so became mor e
replacing the Italian looking buildings and trades
people with local ones. (Flour windmills were and
gare still popular buildings to feature in a crib scene.)
The first i mported
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bicycle headlamps, oil lamps used on f ar nff
carts, coloured paper lanterns, Venetian Iights,ﬂ
palm fronds and olive branches. The idea became
very popular with people of all ages and so the very
special Maltese traditional started. These
processions are still popular today and form part of
w h h B2l
C g

I'n 1986 etnhdes 6oFr t he Cri kgp
and now they have over 500 members. Every year, gf
in the weeks running up to Christmas, the Friendsgf
put on an exhibition of about 100 cribs of all shapesgf
and sizes.

Maltese houses are often also decorated with cribsd
Wi YabfuMddnagwnit &R &r & Sg
representing figures like the shepherds anda
angels). Large figures of the baby Jesus area
sometimes put behind windows or in balconies and
lit at night. Houses are also decorated with
Christmas wreaths, ¢candles and all sorts of other

6 Mdcdrdtions BveryMbuleRold dis6 1afd (fhristmasg

I talian

Tree decorated with light bulbs, tinsel anda
Christmas decorations.
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gt is traditional to sow wheat, grain and canary mimes and poetry recitals, etc. It is enjoyed by thegf

Pseed, 6gul bi enabd, on cot t ochidreln ardl seachers alikel @htistmpsaparses drefffs e

Pweeks before Christmas. These are left in dark also often held in each class. Sometimes theff

P corners in the house until the seeds produce white children bring over food which their parents prepare ¥

ﬂgrass-like shoots. The pans with the fully-grown at home and which is shared with every one in their&f

P shoots are then used to decorate the crib or the class. Gifts are exchanged and sometimes money&S
statue of Baby Jesus. is collected which is then given to charity.

One Maltese Chri st mas tat-r ad A toncerhand Christmdis@artyi®held everkyaar at

pT ifeld which means 0t he p rthe &esidentmlgHonteffor thehDésabledhiri Siggi@/\/j.a A

gboy or a girl normally aged 7 to 10, does the The residents take part in Christmas plays andg
goreaching of the sermon at the midnight mass carol singing helped by the people who work who
ginstead of the priest! The children learn the sermon work in the Home including Nuns. The Home isgf
gFby heart and start learning it four or five weeks decorated and the atmosphere is great. The chapelgf
Pbefore they preach on Christmas Eve. The parents is decorated with a beautiful crib with Baby Jesus.£f
Pare also very excited and nervous about the On Christmas Eve, a procession with the Babyfgf
Pperformance, as they would have helped the Jesus is held and then Midnight Mass. Relatives of £f
gchildren to learn the sermon. The boy or girl tells the residents also participate in the Christmasff
Pthe story of the birth of Jesus in Bethlehem and is celebrations. Special food is prepared and the &S
ﬂencouraged to give their sermon a personal atmosphere is very happy!

dgl;\rltsary which will touch the hearts of the church- Voluntary organisations also organise Carol

9 ' Singing evenings i n o legl

George Sapiano delivered the first known hospitals, helping to cheer up the elderly and sickg

Christmas Eve sermon by an altar boy in 1883, in with the spirit of Christmas. o

gthe parish church of Luga. It has also become
gfcommon for local churches to organise a mini-
goageant with children dressed up as shepherds,
g Joseph and Mary carrying a baby doll (representing
g Jesus) acting out the story of the Nativity. This re-

gﬁﬂgas(;tgfmidsrﬁ?ﬁ at 11pm and is followed by High orphanages and other charities, which often rely on
gnt. donations to continue their work in the community.

ﬂA popular Malte=me tdakolb i Sﬁ\/llalgs'%'Op@orbgJ habe a wide .rap%e of foqg atff
“Frédi ode € 0

means O0sleep and cry no mo a W W F n
dthe Jesuit Priest, Fr. Andrew Schembri (1774-1862) Chiistas. tlongﬂﬁ the 'Mal house V\Xfeﬂ

from Luga for Maltese migrants in Tunis. See some
photos of Maltese Christmas Cribs by Salvatore
gDebono (goes to another site).

Under the patronage of the President of Malta, theﬂ
Community Chest Fund sets up a tent in Freedomﬂ
Square in the town of Valletta, where volunteersﬂ
help to raise donations of cash. The donations are
then distributed to charity organisations such as

nuruw

Christmas Lunch, which was roasted at the local£F
bakery in a casserole full of potatoes and&¥
vegetables. The traditional desert served at

BThere is a village in Mal t a call ed ChiSi gggma svi wa s t he Trealdl

dedicated to St. Nicholas, who is also known as Ghasel 6, and to finish i
San Niklaw, of Bari in ltaly and its feast is Cocoa Soulptata-Qammbanb, wh&s c
dcelebrated on the last Sunday of June. is served as a cosy night cap during the coldg
gChildren in Malta get their presents from Santa December days in Malta (see pictures above).
gClaus on Christmas night. Sometimes, Father Today the traditional Maltese menu has made waygf
gChristmas comes knocking at doors early on for Christmas Turkey, Christmas Cakes, Christmasgf
¥ Christmas night delivering presents! Puddings and Mince Pies, all inherited during 164£f

years of British rule (1800 i 1964) in Malta. Italiangf

" I . .

Most of the children take part. It consists of

gChristmas Carols, plays with a Christmas theme, g
o o
g www.ozm alta.page4.me/ Page3gf
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[«jll-Grotta tal-Mu U Li

BWatte k dor f f

ew abo n a

”

Prontgk adtilalgki r a
OnitgkaMudmw

B bagattaf 61 ot terija
O r abkha din tassew.

Xi niest agalbhom twajba
xxabtumal-k i t,an

k ar @uxl oneadlbesi,

xi mejda u sufan

[+

aDawwarthab Ok ax emg Kk a Fost dawk lihumaa&a b r u
ga'eulbiueramﬂis kienhemmi Ukej glear
ﬂKewlfbg gasqast tal-fidda, wa g g kienu I-pasturi,

dwe k ki fuq grexis. il-bagrauil-k mar

g /Ee viugna l-jiem gerrieda; Farfarthau k a d tnhiae g k i
o tfuliti ntemmet hemm, f 0 g keftde, hemm e okajt.

t a krab, d u k k alombi,
gma k s kkbllaa demm.

I-g k a deyj e roggiaha
il-grotta li kont glajt.

gJum minnhom messet lilna
ix-xortit a-0 kkF aj n

gdarnamab a q g kwiegta,

gHwejjina mas-saqajn

Is-snin u I-&r a rgertbu,
illum g k a nldlied,

bodankagati ngkoUUha
il-grotta tal-Milied.
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close to our hearts... for its
ﬂmeaning never ends and i  ts spirit is the warmth and joy of remembering family and friends... Merry
Christm as and every happiness in the New Year 2016 to us means a special occasion when we can
express our s incere thanks to those whose family and friends we cherish. May you all have a
wonderful, joyous time
To our family and friends. From Danny And Ca rmen Teuma a nd family .
g www.ozmalta.page4.me/ Page4

]
fepefspepefepefspepefepefspepefsresfeperspapefapafspepofapapafepsfapafsfeafayapofepefeapesl

DEC.2015

Gk alhemmi Wkej kna
grotta,

l-istess li i r b @eh.t

Hemm gk a d h @-pasturi,
wara dal-bosta snin.

Gk allemm x e mg k a
&ul bi ena

tal-fidda I-kewkba ssib.

Gk a k e mdher tant fqajra,
grottao k rgatt man &i b

Gk awagqtlinduruma g k h
bogkaj jeequsea,
tfulitin erdna | mak
fil-grottatal-Mu Ue w

CHRSTMAS
TIME

IS A PERF
STOP ANLDO

TO
REMINISCE TEUMA FAMI

About the many hours we've

spent discussing that and this The
laughs, the smiles that we have
known The wonderful things we've
done. That make the family and
friends that we share

A very special one! Have a
very special Christmas, to our
family and friends,

The wish is old, The wis
true,

A merry Christmas, My family
and friends, to you

It means so much
touch  ..with special
and friends like you

Let us keep Christmas, holding it

h is

To keep in
family
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